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لامُ عَلَیْك یا ابَا عَبْدِ اللهِ وَ عَلَى الاْرَْواحِ التى حَلتْ بفِِنائك الَس
 

อาณาเขต​สู่​ถลา​ที่​วิญญาณ​วง​ “ด​ว่า​กัน​แปล​จะ​มัก​? เพราะ​ใด​ ผู้​ถึง​ หมาย​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ​ใน​ถึง​กล่าว​ที่​วิญญาณ​ดวง
​ถึง​ หมาย​ม หรือ​มาิ​รอ​โบ​กุ​ใกล้​สุสาน​ใน​ฝัง​ที่​ผู้​ม หรือ​มาิ​นอ​ท่า​เยี่ยมเยียน​มา​ ผู้​ถึง​ หมาย​ว่า​” แสดง​ท่าน​ของ

? น​ท่า​ของ​อุดมการณ์​เพื่อ​ชีพ​พลี​และ​อัตตา​สลาย​ที่​สาวก​เหล่า

ะลา​กัรบ​ดิน​ณ แผ่น​น ​มฮุเซ​มาิ​นอ​ท่า​ข้าง​เคียง​ชีพ​พลี​ฮีดที่​ชะ​ บรรดา​ถึง​หมาย ارواح التی حلت بفنائك
:​นี้​ไป​ต่อ​เหตุผล​เนื่องจาก​ทั้งนี้​

ญญาณ​วิ​ดวง​ว่า​กัน​เรียก​ไม่​มัก​ชีวิต​เสีย​ไม่​ยัง​ที่​เยี่ยมเยียน​ผู้ ​.1
ปร​ที่​เป็น​ผู้​กับ​เดียวกัน​คน่​ไช​มิ​ย่อม​อ่าน​ผู้​ว่า​แน่นอน​และ​น ​เยีย​เยี่ยม​ผู้​โดย​อ่าน​จะ​มัก​นี้​รัต​ยา​ซิ​ บท​2.

ารภ
พาะ​เฉ​เป็นการ​เยี่ยมเยียน​ผู้​มถึง​สลา​กล่าว​ที่​ใด​บท​รัต​ยา​ซิ​ ไม่มี​3.

ย่อม​นี้​ที่​ใน​วิญญาณ​ ดวง​นั้น​ม ฉะ​มาิ​งอ​รขอ​โบ​กุ​ล้อม​ราย​ที่​สุสาน​มี​จะ​ที่​ก่อน​ไว้​รายงาน​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ ซิ​4.
นั้น​ ณ บริเวณ​อยู่​ฝัง​ที่​ผู้​ถึง​หมาย​มิได้

ท่า​ข้าง​เคียง​อยู่​ฮีดที่​ชะ​บรรดา​ถึง​หมาย​นี้​ที่​ใน​วิญญาณ​ดวง​ว่า​ได้​เข้าใจ​จะ​พอ​ทําให้​รัต​ยา​ซิ​ของ​บริบท​ จาก​5.
พาะ​เฉ​มเป็นการ​มาิ​นอ​ท่า​ข้าง​เคียง​อยู่​ที่​มผู้​สลา​ การ​เช่น​อาทิ​ะลา ​กัรบ​ใน​มฮุเซน​มาิ​นอ

السلام علی الحسن و علی عليِ بن الحسن و علی اولاد الحسن و علی
اصحاب الحسن



 

 ยัง​แล้ว​ท่าน​ของ​สาวก​เหล่า​และ​หลาน​ลูก​น ​มฮุเซ​มาิ​มอ​สลา​การ​ถึง​สื่อ​จะ​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ​ของ​เนื้อหา​ที่​นอกจาก
วย้​กด​อี​ท่าน​ของ​ศัตรู​คัดค้าน​การ​และ​ท่าน​ต่อ​สวามิภักดิ์​การ​ถึง​แสดง

ว่า​ที่​ประโยค​มี​อื่น​รายงาน​สาย​ใน​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ ​.6

السلام علیك و علی الارواح التی حلّت بفنائك و اناخت بساحك و جاهدت
فی الله معك و شرت نفسها ابتغاء مرضات الله فیك[1]

 

พลี​การ​) และ​.​(อ​มฮุเซน​มาิ​นอ​ท่า​ข้าง​เคียง​พระองค์​ของ​หนทาง​ใน​ต่อสู้​การ​แห่ง​คุณลักษณะ​ถึง​สื่อ​นี้​เหล่า​ประโยค
ม (ฮุลู้ล​มาิ​งอ​ขอ​อาณาเขต​สู่​ถลา​คําว่า​จาก​หลัง​ปรากฏ​ซึ่ง​น ​ท่า​ของ​วิถี​ลลอฮ์ในั​งอ​ขอ​พระทัย​พอ​ความ​เพื่อ​ชีพ
หยัด​ยืน​ฮีดที่​ชะ​บรรดา​เพียง​ไว้​หมาย​ความ​จํากัด​นี้​ที่​ใน​วิญญาณ​ดวง​ว่า​[2]ได้​ใจ​เข้า​ฮ์)ทําให้​าเคาะ​ อิน​และ

เอง​นั่น​มฮุเซน​มาิ​งอ​ข้า​เคียง

ว่า​บุ​[3]ระ​การ​ทาง​เป็น​ไม่​ฉบับ​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ ​.7

السلام علیك یا ابا عبد الله الحسن و علی من ساعدك و عاونك و واساك
بنفسه و بذل مهجه فی الذّب عنك… السلام علیك یا مولای و علهم و
علی روحك و علی ارواحهم و علی تربك و علی تربتهم السلام علیك یابن

سید العالمن و علی المستشهدن معك
 

มฮุเซน​มาิ​นอ​ท่า​ฮีดสาวก​ชะ​บรรดา​ถึง​หมาย​นี้​ที่​ใน​วิญญาณ​ดวง​ห์หรือ​อัรว้า​ว่า​ทราบ​ทําให้​นี้​เหล่า​ประโยค​จาก

ทาง​ไป​หน้า​หัน​ให้​ว่า​ระบุ​ข้อความ​บัร มี​อัก​ลี​นอ​ท่า​)และ​.​(อ​มฮุเซน​อิมา​รัต​ยา​ซิ​ท้าย​ต่อ​ที่​รัต​ยา​ซิ​บท​ใน ​.8
ผู้​บรรดา​มแก่​สลา​ให้​ว่า​ระบุ​ใด​บท​รัต​ยา​ซิ​ไม่มี​ชณะที่​ ใน​กล่าว​ดัง​รัต​ยา​ซิ​บท​อ่าน​จึง​แล้ว​ะลา​รบั​ฮีดก​ชะ​บรรดา

มามิ​นอ​สา​สุ​ใกล้​อยู่​ฝัง​ที่​ผู้​หรือ​เยี่ยมเยียน​มา



​ว่า​ได้​มั่นใจ​)ทําให้​.​(อ​มฮุเซน​มาิ​งอ​ขอ​อื่นๆ​รัต​ยา​ซิ​จน​ตลอด​ต่างๆ​ฉบับ​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ​พิจารณา​ เมื่อ​คือ​สรุป
มฮุเซน​มาิ​งอ​ข้า​เคียง​หยัด​ยืน​ฮีดที่​ชะ​บรรดา​ถึง​หมาย​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ​มใน​สลา​รับ​ได้​ที่​วิญญาณ​ดวง

งิ​งอ​อ้า​แหล่ง

 70​ 3,หน้า​ล,เล่ม​ลอะอ์ม้า​ลุ​บา​ส,อิก​ฏอวู้ิ​ซัยยิดอิบน [1]
ได้​เข้าใจ​ ทําให้​ลง​ถลา​ว่าการ​แปล​ฮ์อัน​าเคาะ​อิน​ฮุลู้ลและ​หลัง​ฮีดตาม​ชะ​ดและ​ญิฮ้า​แห่ง​ยะ​นัย​ที่​การ​[2] จาก

มฮุเซน​มาิ​งอ​ข้า​เคียง​รอ​ชู​อา​วัน​ใน​ชีพ​พลี​ฮีดที่​ชะ​บรรดา​ถึง​หมาย​นี้​ที่​ใน​วิญญาณ​ดวง​ว่า
ทุก​ครบ​อย่าง​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ​อ่าน​จะ​สามารถ​ไม่​ที่้​ผุ​ สําหรับ​รอ​ชู​อา​รัต​ยา​ซิ​เท่า​เทียบ​มรรคผล​มี​ที่​รัต​ยา​[3] ซิ

ฮุลญินาน​ฟาตี​), มะ​รัต​ยา​ซิ​หลัง​อา​ดุ​ และ​ด, นมาซู​ม, สุญ​สลา​อ์นัต, ร้อย​ละ​ร, ร้อย​บี้​ตัก​ (เช่น​ไข​เงื่อน

เควสท์​ลาม​อิส​เว็บไซต์​ขอบคุณ​ขอ

 


